
 

 

кӛп. Ондай қос сӛздер құрамындағы сыңарларының 

мағыналы, мағынасыздығына қарай бірнеше топқа бӛлуге 

болады. 

1. Екі сыңары түсініксіз қос сӛздер. Некен – нұқан – 

некен – саяқ. 

2. Екі сыңары түсінікті қос сӛздер. Онша – мұнша /аздап, 

ептеп. 

3. Бір сыңары түсінікті, екінші сыңары түсініксіз қос 

сӛздер: азын-шоғын-азды кӛпті. 

Қазақ говорларында бір-біріне бірігіп жасалған сӛздер кӛп. 

Құрамындағы компоненттердің мәнсіз, мәнділігіне қарай әдеби 

тілде жеке қолданылуы, қолданылмауына қарай біріккен сӛздер 

бірнеше топқа бӛлінеді. 

Аскәді – асқабақ. 

Бесақ – тырма. 

Говорларда сӛз тұлғасымен байланысты тағы бір ерекшелік бар. 

Әдеби тілде айтылатын кейбір сӛздер говорларда қысқартылып 

айтылады. 

.Т.Айдаров .Казак  тiлiнiн ерекшелiктерi .Алматы 1996ж. 

    2.Г.Калиев.Ш.Сарыбаев. Казак диалектологиясы  Алматы 

1997ж.                          

    3.Н.Жунiсов.Халык тiлiнiн жергiлiктi  ерекшелiктерi Алматы 

2001ж 

     4.Г.Калиев. Казак  диалектологиясынын мэселелеi. Аллматы 

2000ж 
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«Қазақ  диалектология»  

 

бірқатар туынды сӛздермен байланысты. Диалектілік туынды 

сӛздердің жасалуында әдеби тілдегі барлық жұрнақтар қатыса 

бермейді. Туынды сӛздер тек кейбір журнақтар арқылы жасалады. 

Журнақ жалғанған түбір екі сипатта болуы мумкін. 

1) Әдеби тілде ӛз алдына ӛолданылатын түбірге журнақ 

жалғану арқылы жасалған туынды сӛздер бар. 

2) Әдеби тілде ӛз алдына қолданылмайтын, тек говорларда 

қолданылатын сӛздеге журнақ жалғану арқылы жасалған 

туынды сӛздер. Мысалы: шандоз - әдемі. 

Қазақ тілі говорларының материалдарына кӛз салсақ, 

бірсыпыра журнақтар әдеби тілде кездеспейді. 

Диалектілік туынды сӛздер әртүрлі журнақтар арқылы 

жасалады: 

 

1) Затесім тудыратын журнақтар: 

-лық,- лік,- тақ,-тәк  журнақтары ыссылық, ыстық. 

-мақ,-мек,- бақ,-бек  журнақтары отырмақ, ашымақ. 

-қы,-кі,-ғы,-гі  журнақтары, тұрғы,-қоныс,-пышқы-ара. 

-ған,-ген,-ӛан,-кен  журнақтары арқ,-ағарған-айран. 

-шы,-ші журнақтарыарқылы келетші-қоймашы. 

2) Сын есім тудыратын журнақтар: 

-лы,-лі,-ды,-ді- ұтырлы-қолайлы. 

-сыз,-сіз келеңсіз-ыңғайсыз. 

-дай,-дей зыңғыттай-ірі, зор. 

Қазақ говорларында қоз сӛз тұлғасында айтылатын 

сӛздердің саны ӛте кӛп. Олардың құрамында қайталама кӛз 

сӛздерімен бірге құрамы әр түрлі, компонеттері бір-біріне 

ұқсамайтын қос сӛздер  
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Тақырып:         Диалектология туралытралы жалпыжалпы  

тусiнiк . 

Жоспар: 

   1. Диалектология  туралытуралы тусiнiк. 

2. Диалектологиянын  негiзгi  мiндеттерi. 

3. Тарихи, сипаттама  диалектология. 

Эдебиеттер: 

. Г.Калиев. Ш.Сарыбаев.  Казак диалектологиясы .  

Алматы  1997ж. 

2. Д.Аидаров. Казак тiлiнiн ерекшелiктерi . Алматы 1996ж. 

3.Н.Жунiсов. Халык  тiлiнiн жергiлiктi  ерекшелiктерi. 

Алматы 2001ж. 

4.Г.Калиев.Казак диалектологиясынын  маселелерi . 

Алматы 2000ж. 

      Тiл бiлiмiнiн диалектiлер мен говорларды зерттейтiн саласы – 

диалектология деп аталады . 

Диалектос- соилеу , говор, логос-iлiм  деген  грек  

создерiнен куралган.  

Диалектологиянын мiндетi –жергiлiктi тiл  ерекшелiктерiн 

тексеру .Казак диалектологиясы казак тiлiндегi говорлар мен 

диалектiлердi зерттейдi. 

   Диалект , говор  деп халыктык  яки  улттык тiлдiн озiндiк 

ерекшелiктерi бар жергiлiктi тармактарын, болiктерiн айтамыз. 

Ол жалпыжалпы тiлге тэн ортак белгiлерден озгеше 

ерекшелiктердi камтиды.  
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Диалект деген термин тiлде жалпыжалпы халыктык сипат 

алмаган, белгiлi бiр жерде гана колданылатын  ерекшелiктердiн  

жиынтыгын ,озара гана  тiлдiк ерекшелiктерi бар жекелеген 

аймакты бiлдiредi .Бул магынада диалект халык не улт тiлiнiн 

курамды болiгi болып табылады.                                        

Говор-жергiлiктi диалектiлердiң шагын аймакты 
камтитын болiгi 

   Негiзгi тiлдiк белгiлерi бiрiнгай говорлары гана диалект угымын 

тудырады. Белгiлi бiр халыкка,ултка жаппай тусiктi эдеби тiл 



нормасынан озгеше  ерекшелiктерi болса гана диалект бола 

алады.Диалектiлiк ,говорлык ерекшелiктер создердiн  

дыбысталуында да кездеседi . 

         Диалектологиянын калыптасу тарихы этнографиямен 

байланысты. Ойткенi ддиалектiлер мен диалектiлiк ерекшелiктер 

этнограффиялык белгiлер- 

мен уштасады. Шынында жергiлiктi халыктын эдет- гурып 

,турмыс салтындагы  заттармен угымдардын атауы болып келетiн 

диалектизмдер аз емес.Осы тургыдан алганда диалектiлiк 

ерекшелiктер аса манызды  этнографиялык белгi болып табылады 

. 

   Диалектология тiл  гылымынын  бiр саласы  болып  

калыптасумен  байланысты  онын манызы артып, зерттеу 

обьектiсiнiн шенберi кенейе тустi. Зерттеу iсi халык тiлiндегi 

ерекшелiктердi жинаумен , аныктаумен тынбай, тiл тарихын  

жасауда да ойдагыдай  роль аткарады .Зертеу керек  объектiсiнiн 

саралануына жэне сипатына карай диалектология–сипаттама  
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кӛпшілігі етістік тұлғаларымен байланысты. Негізгі тұлғалық 

ерекшеліктер мынадай – Мынан, - бынан, - пынан, - бан, - пан, - 

ман коликтес септік жалғаудың бұл варианттары кейбір 

аймақтарда кездеседі. Мысалы: Арбамен келдім – арба мынан 

келдім. 

 Қазақ говорларында бұйрық рай тұлғаларының бірнеше 

түрі кездеседі. Екінші жақ бұйрық райлы етістік ӛзбек, 

қарақалпақ, қазақтарының тіліндегі говорларында –ың, -ің, -ң 

журнақтары арқылы жасалады. Мысалы: барлық, келің. Қазақ 

говорларында сирек айтыларын есімінің –мыш, -міш журнағыда 

кей аймақтарда сақталып қалған тұлға. 

Говорлардағы үстеу сӛздер мағынасына қарай тӛмендегі топтарға 

бӛлінеді: 

1. Сын – қимыл үстеулері. 

Мысалы: дембе-дем-тез, жылдам. 

2. Мізгіл үстеулері. 

Мысалы: Ілкі-алғашқы, әуелгі. 

3. Мӛлшерлік үстеулері. 

Мысалы: азда- аз-кем. 

3. Күшейткіш үстеулері.  



4. Говорларда ӛте, тым, аса сӛздерімен қатар ірә, ӛресен, жүдә 

сияқты күшейткіш үстеулер қолданылады. Қазақ говорларында 

шылау категориясымен байланысты біраз ерекшеліктер кездеседі. 

Говорларда септеулік пен жалғаулық шылаулар кӛбі, демеулік 

шылаулар аз кесдеседі.  

  1. Септеулік шылаулар. Септеулік шылаулар ӛздері 

қатысты сӛздердің белгілі бір септік жалғауда туруы керек еді. 

2. Жалғаулық шылаулар. Дей тұрса да, жәмесе қазақ 

говорларндағы диалектілік ерекшеліктердің  
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1) Диалектiлiк архаизмдер енетiн создердiн эдеби тiлдегi 

конерген создерден айырмашылыгы – бул создер эр 

жерде эр турлi айтылып журiп, кейiн конерген создерге 

айналып кеткен.  

Казак говорлары тек коне замандагы ру, тайпа тiлдерiнiн 

калдыгы ретiнде сакталып калган байыргы дэстурлi создермен 

тулгалардан куралмайды. Бiздiн диалектiлiк ерекшелiгiмiзде 

орыс, араб, иран, озбек тiлiнен енген кiрме создер бар. 

 

5 – лекция . 

Тақырып: Морфологиялық ерекшелік 

Жоспар 

1. Үстеу. 

2. Шылау. 

3. Туынды сӛздер. 

4. Қос сӛздер. 

 

Тірек ұғымдар 

 Септік, жалғау, шылау түрлеріне байланысты ерекшеліктер 

мен әдеби тілдегі журнақ. 

Тексеру сурақтары. 

1. Журнақтар арқылы жасалғандиалектілік туынды сӛздер 

қайсылар. 

2. Үстеуден жасалған диалетілер қайсылары. 

3. Шылаудан жасалған диалетілер қайсылары. 

4. Туынды сӛздер қалай жасалады 

 

Септік, жалғау, шылау түрлеріне байланысты ерекшеліктер 

мен әдеби тілдегі журнақтардың диалектілік сӛз тудыруға 



қатысуынан басқа қазақ говорларындағы морфологиялық 

ерекшеліктердің басым  
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(описательная) диалеекттология жэне тарихи диалектологиия 

болып екi салага булiнедi.                                                       

Сипаттама  диалектологияянын  мiндетi –тiлдегi диалектiлер мен 

говорлардын дыбыстык грамматикалык  жэне лексикалык 

курылысын сипаттау ,сол туралы жуйелi тусiнiк  беру . Тарихи 

диалектологиянын мiндетi тiлдегi  диаллектiлер мен говорлардын 

, диалектiлiк  ерекшелiктердiн пайда  болу сырын,  тарихын 

зерттеу . Диалектологиянын  бул  екi  саласы бiр-бiрiмен тыгыз   

байланысты.  

Тексеру  сурактары 

.Диалектология ненi  зерттейдi  ? 

2.Диалектология пэнiнiн негiзгi  мiндетi. 

3.Диалект деген не? 

4.Говор деген не? 

Тiрек  угымдар 

Диалектос  -сойлеу,  говор –iлiм  деген  грек  создерiнен  

куралган. 

ТакырыпТакырып: Жергiлiктi диалектiлер мен элеуметтiк 

диалектiлер 

 

Жоспар: 

         .Жергiлiктi элеуметтiк диалект . 

          2.Тума, кiрме элементтер. 

         3.Жаргондык сипаты бар создер. 

         4.Арготизм 

Эдебиеттер: 

     .Т.Айдаров .Казак  тiлiнiн ерекшелiктерi .Алматы 1996ж. 
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2.Г.Калиев.Ш.Сарыбаев. Казак диалектологиясы  Алматы 1997ж.                          

3.Н.Жунiсов.Халык тiлiнiн жергiлiктi  ерекшелiктерi Алматы 

2001ж 



4.Г.Калиев. Казак  диалектологиясынын мэселелеi. Аллматы 

2000ж 

Диалектiлiк ерекшелiктер турлi тiлдерде бiрiнде аз, бiрiнде 

коп молшерде сакталган.Казiргi диалектiлер ру,тайпанын сойлеу 

тiлi болган. Демек,диалект дегенiмiз  жаллпы халыктык тiлдiн   

бiр  тарауы, одан тыс кубылыс емес  Халык, улт тiлдерiнде 

кездесетiн ерекшелiктер еш уакытта   бірынгай  сипатта болган 

емес.Олар пайда болуы жагынан да, жалпызалпы халыктык эдеби  

тiлге  катысы жагыынан да халык тiлiнде   колданылуы  жагынан 

да эр турлi болып  келедi.Булар  тiл бiлiмiн-де   жергiлiктi      жэне 

элеуметтiк  диалектiлер неме- се   говорлар   болыып  екiге   

болiнедi. Жергiлiктi диалектiлер  дегенiмiз- белгiлi бiр жердiн, 

аймактын халкына кызмет ететiн дыбыс-тык , граматикалык жэне 

лексикалык жагынан  озiне тэн ерекшелiгi бар жалпыхалыктык   

тiлдiн болiгi, тармагы.Ал элеуметтiк диалект деп белгiлi  бiр 

топтагы адамдардын я арнаулы кэсiппен шугылданушылар-дын      

тiлiндегi  ерекшелiктердi айтамыз. Булардын кай – кайсысы болса 

да  халыктын  тiлдiн   тармак-тары болып табылады .Дегенмен, 

тiлдiк ерекшелiк-тердiн  калыптасуы,тiл тарихында алатын орны, 

улт-тык эдеби тiлге катысы тургысынан алганда , олар-дын  бiраз 

айырмашылыктары бар. 
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1) Эдеби дублеттер. Бул топка изоглостык шег  жок, бiрак 

эдеби тiлде жарыса колданылып журген создер. Мысалы: 

разы/риза/ырза. 

2) Эдеби карапайым дублеттер. Бул топка бiр сынары эдеби 

тiл нормасы ретiнде аныкталып, екiншi сынары 

карапайым соз дэрежесiне калып койган дублеттер 

жатады: себеп/сэбэп, уэде/уагда. 

3) Эдеби – диалектiлiк дублеттер. Бул топтагы создердiн 

алгашкы екi топтагы дублеттерден айырмашылыгы – 

булардын белгiлi бiр изоглостык таралу шегi болады. 

4) Омонимдер диалектiлерге жэне эдеби тiлге катынасына 

карай курамы жагынан эртурлi болады. Бiр уядагы 

омонимдердiн бэрi де эдеби создерден куралуы мумкiн. 

Мысалы: кас-кабак устiндегi тук, кас-жау душпан, кас-

нагыз, тым.  



Заман озгерiстерiнен кейгi эр турлi озгерiстерге, гылым мен 

техниканын дамуына, мэдениетiмiздiн орлеуiне байланысты 

говорларда коптеген жана создер мен тiркестер пайда болды. 

Жергiлiктi халык тiлiнде жалпы халыктык сипаты бар, эдеби тiлде 

норма болып калыптаскан депутат, колхоз сиякты жана создер 

мен жана создер тiркестер бар. Жана зат пен жана кубылыстарды 

атау ушiн оз тусынан жана соз, жана тiркестер тудырады.  

Тiлiмiздегi архаизмдер екiге болiнедi: 

2) Эдеби архаизмдер барлык жерлерде жаппай 

колданылыр кейiн саяси-элеуметтiк мэдени 

омiрiмiздегi озгерiстерге байланысты ескiрiп, казiр 

сирек колданылатын создер тобында калып койган. 
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создермен катар эдеби тiлде болмасы бар, сол себептi эдеби тiлдiн 

лексикасына кiре алмайтын кэсiби создер жатады. Мысалы, 

жалпы халыктык дэрежеге жете алмай журген, бiрак эдеби тiлдiн 

лексикасына  кажетi создер тобына анар, жиде, шанак создер 

жатады. 

Говорлык лексикадагы создердi говорлардын озара катынасына 

жэне белгiлi бiр создiн бiр говорда кездесiп, екiншi говорда 

кездеспеуiне карай сэйкестi жэне сэйкессiз диалектiлiк 

ерекшелiктер деп екi топка болуге болдаы. 

1. Сэйкестi диалектизмдер. Бул топка енетiн создер эр-турлi, 

говорларда бiр нэрсенi, затты, кубылысты немесе белгiлi бiр 

угымды турлiше атаудан пайда болган. Мысалы: атауыз, 

кемпiрауыз. 

2. Сэйкессiз диалектизмдер. Шаруашылык жэне эдет-гурып 

ерекшелiктерiне байланысты бiр говорда колданылатын создiн 

баска говорларда угым жагынан сэйкестi созi болмауы ыктимал. 

Диалектiлiк лексика мен эдеби тiл лексикасы озара байланысты. 

Эдеби тiлдiн калыптасу барысында бiр ерекшелiктер эдеби тiлге 

енiп, оны байытып жатады. Коптеген создер эр турлi айтылады. 

Тiлiмiздегi дублеттер екi турлi болады: фонетикалык, лексикалык. 

Фонетикалык дублеттерге зэлiм/залым, мэлiмет/маглумат сиякты 

бiр-бiрiнен фонетика жагынан ажыратылатын дублеттер жатады. 

Кейбiр вариантар изоглостык таралу шегi болмай эдеби тiлде 

жарыса колданылып журедi. Олар диалектизм тобына жатпайтын 



создер. Тiлiмiздегi фонетикалык  дублеттердi, лексикалык 

синонимдердi бiрнеше топка болсек болады. 
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Бiрiншiден, белгiлi   бiр тiлдегi  диалектiлер  мен   говорлар 

сол тiлге тэн  жалпызалпы белгiлердi  сактай отырып, бiр- бiрiнен 

фонетикалык, марфологиялык  синтаксистiк, лексикалык  

жагынан турлiше  ерекшелiктерге ие  болады. 

    Екiншiден, жергiлiктi диалектiлер мен говорды 

территориясынан,      таралган кӛлемi  мен  шегiн белгiлеуге 

болады. Казак тiлiнде  жалпыжалпы халыктык     сипат алмаган, 

эдеби  тiл нормасынан  аулак жаткан немесе белгiлi бiр аймак  

колемiнде гана колданыллып  эдеби тiл дэрежесiне котерiле 

алмай  журген  жергiлiктi  ерекшелiктер  болып уш топка 

болiнедi.Қазақ тiлiндегi диалектiлiк ерекшелiктер тарихы шығу 

тӛркiнi жағынан екi топқа бӛлiнедi. а) Қазақ тiлi мен оның 

говорларына тән ӛзiндiк тума эхлементтер. Бұл       топтың iшiнде 

ескi кӛне тайпа тiлдерiнiң қалдығы да, кейiнiрек пайда болған 

диалектiлiк ерекшелiктер де бар. Мысалы: пал-бал.    ә) Қазақ 

говорларына басқа тiлдерден ауысқан кiрме элементтер. Бұл 

топқа араб, иран, орыс және кӛршi түркi тiлдерiнен енген сӛздер 

мен тұлғалар кiредi. 

Мысалы: жар газетi-қабырға газетi. 

Жергiлiктi диалектiлер мен говорлар жүйесi ӛте 

күрделi.Олардың жағдайы, қарым-қатынасы және ұлттық әдеби 

тiлге қатысы туралы түсiнiктi неғұрлым жеңiлдету үшiн,тiл 

тарихына байланысты. Әдетте әлеуметтiк диалектiлер жергiлiктi 

халық тiлiнде болатындықтан кӛп жағдайда жергiлiктi говорлық, 

диалектiлiк ерекшелiктермен ұштасып жатады. Говорлардағы 

лексикалық ӛзгешелiктердiң қалыптасу себептерiнiң бiрi 

жергiлiктi жердегi  
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шаруашылық, кәсiп түрлерiмен байланысты.Бiз әлеуметтiк 

диалектiнiң  түрлерi ретiнде қазақ тiлiндегi жергiлiктi кәсiбi 

сӛздер мен кейбiр жаргондық сипаты бар сӛздерге ғана 

тоқталамыз.  

1. Кәсiби сөздер. Бұлар жергiлiктi жерде әр алуан кәсiптiң, 

ӛндiрiстiң туып дамуымен қалыптасады, соларға байланысты 

заттардың, еңбек құралдарының, еңбек ӛнiмiнiң атауын бiлдiредi. 



Мұндай сӛздер белгiлi кәсiппен шұғылданған адамдардың 

арасында қолданылады, соларға түсiнiктi болады.Мысалы: шола – 

балықтың  азаюы , бәдiрен  - қияр . 

Кәсiби  сӛздердiң  кәсiптiк, ӛндiрiстiк сипатына, 

қолдануына қарай екi топқа бӛлiнедi.Бiр тобы әр түрлi шағын 

кәсiпке, ұсақ мамандыққа байланысты. Мысалы:қас-зергерлiк 

ӛнерiне байланысты, ащық-кiлем тоқу ӛнерiне байланысты. 

Кәсiби сӛздердiң екiншi тобы iрi кәсiпшiлiк сипаттағы сӛздер. 

Мысалы: бӛген-қайық iiiндегi керме ағаш. 

          2.Жаргондық сипаты бар сӛздер.Тiлдегi диалектiлер мен 

кәсiби сӛздерден басқа жаргондық сипаты бар сӛздер де 

болады.Жарго, арго-француз сӛзi-шағын ғана әлеуметтiк топтарға 

қызмет ететiн сол топтардың ұнатуына сай келетiн арнаулы 

сӛздерiмен сӛйлемшелерi. Жаргондық элементтерге үстеп тап 

ӛкiлдерiнiң, молдалардың тiлiнде кездесетiн халықтың сипаты 

жоқ сӛздердi жатқызуға болады.Кейбiр әлеуметтiк ортада немесе 

жеке топтардың тiлiнде кездесетiн арготизмдердiң жайы 

басқаша.Аргонның жаргонмен ұқсастығы бар. Арго жасырын 

әрекеттi, құпия сырды бүркемелеу мақсатынан туған. Сол үшiн 

халық тiлiндегi жалпызалпы түсiнiктi сӛздер мағынада әдейi 

бурмалаған.  
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Бiркыркар – кузде туылган козы. Кодык – куре, копек - тобет  ит.      

              д) Салт, эдет-гурыпка байланысты аттар. 

Асар/уме/ - ашар. 

Азат омыртка/аян омыртка. 

     ж) Кун райына, уакыт мезгiлiне байланысты атаулар. 

Шабыр – кыркалы жер. 

Шубарлы – бутакты жер. 

      з) Киiм – кешекке байланысты атаулар: 

Аякктап – аяккиiм, жадагай – жука шапан. 

     к) Азык – тулiк, тагам атаулары: 

урпак – ун, эсел – бал, тураган – турама. 

Диалектiлiк сипаттагы кэсiби создер тiлiмiзде таралу жагынан да, 

эдеби тiлге катысы жагынан да бiрдей емес. Мысалы: 

кунбагыс/кунбагар, кияр. 



Себебi олардын кейбiреулерi жалпы халыктык сипат алып, 

эдеби тiлден мыктап алады, ал кейбiрi жалпы халыктык сипат 

алмай белгiлi бiр аймакта ғана колданылады. 

Сол себептi кэсби создердi екi топка болемiз: 

2. Жалпы халыктык сипаттагы кэсiби создер. 

3. Диалектiлiк сипаттагы кэсiби создер. 

1. Жалпы халыктык сипаттагы кэсiби создер. 

Бул топка эдеби тiлде норма болып калыптаскан, жалпы 

халыктык сипатта колданылып журген жугерi, киярi сэбiз, бидай, 

АРПА, макта, шортан сиякты создер жатады.  

2. Диалектiлiк сипаттагы кэсiби создер. Бул топка жалпы 

халыктык сипатта колдануынан орын ала алмай журген, бiрак 

эдеби тiлдi байытуга аса кажеттi  
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Казак тiлiнiн лексикасы казак халкынын бэрiне ортак 

болганмен, онын iшiнде соз колдануда, соз саптауда кейбiр ала-

купалык бар екенi байкалады. Белгiлi бiр жерде колданылатын соз 

екiншi бiр жерде колданылмауы мумкiн. Эдеби тiлде белгiлi бiр 

создiн магыналары уйлеспей, эр жерде эр турлi магынада 

жумсалуы мумкiн. Эдеби тiлде белгiлi бiр магынада 

колданылатын создер говорда косымша магынада колданылуы 

мумкiн. 

Сонымен бiрге казак говорларында эдеби тiл лексикасынан 

лексикалык топтар бар. Казак говорларынын лексикасынан 

мэлiмет беру ушiн жэне онын омiрдегi кубылыстарды Жан-жакты 

камтитындыгын корсету ушiн, диалектiлiк лексиканы 

томендегiдей топтарга болуге болады: 

1.  Зат, кубылыс атауларын бiлдiретiн создер. 

а) Уй курылысына, буйымдарга байланысты создер.  

Жеркепе / жертоле – жер уй, жердi казып жасаган 

уй, дэлiз, ауыз    уй.  

э) Туыстык атауларга байланысты создер. 

Кудагай – кудаги. Коршiнiн кудагиы келiп отыр. 

Тага – нагашы. Менiн тагам келдi. 

     б) Ыдыс-аяк атауларына байланысты создер. 

Жаулау – бакыраш, кол бакыр. 

Шэугiм – шэйнек. 

     в) Курал – сайман атаулары. Мыштар/ныштар – бэкi. 

Аша/айыр/шака/уш Аша – айыр. 



     г) Мал шаруашылыгына байланысты атаулар. 
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Мысалы: апсар-жапсар-ұрланған нәрсе жапсарда тұр.Тiлдегi  

кэсiби создерден жаргондык сипаты бар создердi айыра бiлу  

керек. 

Тексеру      сурактары     

.Элеуметтiк  диалект  деген  не ? 

2.Жаргон  создер деген не ? 

3.Арготизм   деген не ? 

                         Тiрек  угымдар. 

Жаргон, арго- француз созi. Шагын гана элеуметтiк  

топтарга  кызмет ететiн,сол топтардын   унатуына    сай келетiн 

арнаулы создерiмен сойлемшелерi. 

 

Тақырып:  Фонетикалык ерекшелiк . 

Жоспар: 

.Дауысты дыбыстардын  алмасуы . 

2.Дауыссыз дыбыстардын алмасуы. 

3.Кейбiр  дыбыстардын   алмасуы. 

Казак тiлiнiн говорларында эдеби тiлден  бӛлек турган дыбыс 

жоқ. Африкант   ж   дыбысы болмаса, говорлардағы дыбыстар  

сан жағынан әдеби тiлдегi дыбыстармен бiрдей. Қазақ 

говорларындағы фонетикалық ерекшелiктер әдетте жеке 

дыбыстардың бiр-бiрiмен алмасуы және кейбiр дыбыстардың 

тұрақсыздығымен сипатталады. Фонетикалық ерекшелердi сӛз 

етпестен бұрын мынадай бiр жайды айтуымыз керек. Белгiлi бiр 

дыбыстардың  алмасуын сӛз еткенде ол алмасу говордағы барлық 

сӛздерде, сӛздердiң барлық позициясында кездеседi демеу керек. 

Мысалы: кейбiр алмасулар жүздеген сӛздердi қамтысы, 

кейбiреулерi 10-20 шақты сӛздердi ғана қамтиды.О/Ұ: құлдану-

қолдану, тұмалау- 
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домалау.Ө/Ү: дүнен-дӛнен, үгей-ӛгей, Ы/I: тiрнектеп-тырнақтап, 

зәлiм-залым.Фонетикалық ерекшелiктердi сӛз еткенде кейбiр 

сӛздердiң бiрыңғай жуан, бiрыңғай жiңiшке айтылуы ерекше 

атауды керек етедi.Бiр аймақтарды жуан айтылатын бiраз сӛздер 

бiр аймақтарда  жiңiшке айтылады.Мысалы: жәутеңдеу-

жаутаңдау, ажым-әжiм. 

Кейбiр сӛздердiң түбiрiндегi  д дыбысы лға ауысады. 



    М: маңлай-маңдай,түңлiк-түңдiк      -лай, -лей ,   - 

дай,   -дей, қосымшалары дауысты дыбысқа бiтетiн кейбiр 

түбiрлерге  жалғағанда ,бiрқатар  говорларда     -лай,   -лей,   

күйiнде бiрқатар говорларда   -дай,    -дей, күйiнде 

қосылады.Казақ говорларында контракция және эпентезамен 

байланысты бiраз құбылыстар бар.Бұл құбылыстар  әсiресе  

дауыссыз дыбыстардың құрамында жиi кездеседi. Сӛз iшiнде 

тұрақсыздықпен сипатталатын дыбыстардың жүйелiлiгi  дәйектi 

түрде кездесуi  бiрдей емес .Кейбiр дыбыстардың тұрақсыздығы 

дiр-екi мысалдан  аспай,дәйексiз түрде  кездесетiн  

құбылыстардың  қатарына жатады.Тұрақсыздыға дэйектi турде 

жэне сан жагынанда басым турде кездеседiн дыбыстар  катарына 

дыбыстарды жаткызуга болады . Казак говорларыында соз iшiнде 

катар турган  дыбыс  не буыннын ӛзара алмасып келетiн 

метатезалык кубылыстарда кездеседi .  
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Тексеру сұрактары . 

. Дауысты дыбыстар деген не? 

2.Дауыссыз дыбыстар калай алмасады  

3. Дыбыстардын тураксыздығы кандай болады ? 

Тiрек      ұгымдар . 

Фонетика –грекше дыбыс деген магынаны бiлдiредi . 

Фонетика –тiл бiлiмiнiн бiр саласы  .Онын зерттеу обьектiсi –тiл 

дыбыстары , олардын курамы , жуйесi. 

4 – лекция. 

Такырып: Лексикалык еркшелiк. 

Жоспар: 

1. Кубылыс атауларын бiлдiретiн создер. 

2. Туыстык атауларга байланысты создер. 

3. Диалектiлiк сипаттагы кэсiби создер. 

4. Сэйкестi, сэйкессiз диалектизмдер. 

Эдебиеттер: 

.Т.Айдаров .Казак  тiлiнiн ерекшелiктерi .Алматы 1996ж. 



.Г.Калиев.Ш.Сарыбаев. Казак диалектологиясы  Алматы 1997ж. 

3.Н.Жунiсов.Халык тiлiнiн жергiлiктi  ерекшелiктерi Алматы 

2001ж 

4.Г.Калиев. Казак  диалектологиясынын мэселелеi. Аллматы 

2000ж 

Говорлык лексика жалпы халыктык лексига 

негiзделгендiктен, эдеби тiлдiн лексикасына жакын. Мысалы: 

жалпы халыктык сипаты бар агаш, тас, аспан, кол, бас сиякты 

мындаган создер эдеби тiлге де, говорларга  да ортак эрине, эдеби 

тiлдiн лексикалык курамы говордын лексикалык курамына 

элдекайда бай. Себебi турлi гылыми салаларга ондiрiс пен 

техникага байланысты эдеби тiлде колданылатын создердiн бэрi 

де говорларда бар деп айта алмаймыз.  
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«Қазақ тілі және әдебиеті» кафедрасының 
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5 – сан мәжіліснде бекітілген. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

              Түзген оқытушы: Кумакбаева Г.К. 

Пікір жазған: аға оқытушы: Айменова Е.Р. 

 

 

 

 

 

 

кӛп. Ондай қос сӛздер құрамындағы сыңарларының 

мағыналы, мағынасыздығына қарай бірнеше топқа бӛлуге 

болады. 

4. Екі сыңары түсініксіз қос сӛздер. Некен – нұқан – 

некен – саяқ. 

5. Екі сыңары түсінікті қос сӛздер. Онша – мұнша /аздап, 

ептеп. 

6. Бір сыңары түсінікті, екінші сыңары түсініксіз қос 

сӛздер: азын-шоғын-азды кӛпті. 

Қазақ говорларында бір-біріне бірігіп жасалған сӛздер кӛп. 

Құрамындағы компоненттердің мәнсіз, мәнділігіне қарай әдеби 

тілде жеке қолданылуы, қолданылмауына қарай біріккен сӛздер 

бірнеше топқа бӛлінеді. 

Аскәді – асқабақ. 

Бесақ – тырма. 

Говорларда сӛз тұлғасымен байланысты тағы бір ерекшелік бар. 

Әдеби тілде айтылатын кейбір сӛздер говорларда қысқартылып 

айтылады. 

.Т.Айдаров .Казак  тiлiнiн ерекшелiктерi .Алматы 1996ж. 

    2.Г.Калиев.Ш.Сарыбаев. Казак диалектологиясы  Алматы 

1997ж.                          

    3.Н.Жунiсов.Халык тiлiнiн жергiлiктi  ерекшелiктерi Алматы 

2001ж 

     4.Г.Калиев. Казак  диалектологиясынын мэселелеi. Аллматы 

2000ж 
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